
 
                       Funkcionalna cjelina Prenos 

                Podgorica, 13.08.2008.  
  

Na osnovu člana 35. Zakona o javnim nabavkama („Sl. list RCG“ br. 46/06) Elektroprivreda Crne Gore A.D. Nikšić, 
Funkcionalna cjelina  Prenos, Podgorica, objavljuje: 
 

P O Z I V  br. 102/08 
na otvoreni postupak javne nabavke za izbor najpovoljnije ponude za izvoñenje grañevinsko-zanatskih radova na 

                                     izradi kosog krova na objektu TS 110/35 kV Herceg Novi   
 

1. Podaci o naručiocu 
 

Naručilac: 
Elektroprivreda Crne Gore A.D. Nikšić 
Funkcionalna cjelina Prenos 

Kontakt osoba: 
Vladan Raonić, dipl.ecc. 
Jadranka Šćepanović, dipl.grañ.ing.   

Adresa: 
Bulevar Svetog Petra Cetinjskog br.18 

Poštanski broj: 
81000 

Grad: 
Podgorica 

Identifikacioni broj: 
02002230 

Telefon: 
+382(0)20 407-638 

Faks: 
+382(0)20 246-708 

Elektronska pošta (e-mail): 
vladan.raonic@prenos-epcg.com 

Internet stranica: 
www.epcg.cg.yu 

 

2. Predmet javne nabavke: Predmet javne nabavke je izvoñenje grañevinsko-zanatskih radova na izradi kosog 
krova na objektu TS 110/35 kV Herceg Novi. Predmet javne nabavke nabavlja se kao cjelina. 

3. Javna nabavka ne predviña zaključivanje okvirnog sporazuma 
4. Ukupna procijenjena vrijednost javne nabavke je 47.000,00 €, sa uračunatim PDV – om  17%. 
5. Uslovi i podobnost ponuñača 

              Obavezni uslovi za učešće u postupku javnog nadmetanja 
 
              Svaki ponuñač, u postupku nadmetanja, mora dokazati da: 
 

• nije osuñivan za krivična djela predviñena ovim zakonom, niti mu je izrečena mjera zabrane obavljanja djelatnosti 
koja je predmet javne nabavke; 

• posjeduje poslovno-profesionalnu sposobnost,  
• uredno izvršava dospjele obaveze na osnovu poreza i doprinosa, 
• posjeduje ekonomsko-finansijsku sposobnost (član 48 Zakona o javnim nabavkama); 
• posjeduje stručno-tehničku i kadrovsku osposobljenost (član 49 Zakona o javnim nabavkama);  

  
        Kao dokaz stručno-tehničke i kadrovske osposobljenosti, ponuñač mora dostaviti: 

• listu radova koji su izvedeni u poslednjih pet godina, uz prilaganje potvrda o zadovoljavajućem izvoñenju za 
najvažnije radove, uključujući vrijednost, vrijeme i lokaciju izvoñenja radova, i navode da li su radovi izvedeni u 
skladu sa pravilima poslovanja, i da li su propisno okončani; 

• obrazovne i profesionalne kvalifikacije ponuñača, kao i kvalifikacije njegovog rukovodećeg osoblja, i naročito 
kvalifikacije lica koja su odgovorna za izvoñenje konkretnih radova; 

• odgovarujuće licence o izvoñenju za pojedine vrste radova, u skladu sa predmetom javne nabavke;  
• izjavu o svakoj namjeri i predmetu podugovora. 

               
Dokazi o ispunjenosti obaveznih uslova iz ove tačke podnose se u obliku i formi predviñenim članom 51 Zakona o javnim 
nabavkama CG: 
 

Dokaz da ponuñač nije pravosnažno osuñen za krivično dijelo iz člana 46 ovoga zakona i da mu nije 
izrečena zaštitna mjera zabrane da se bavi odreñenom privrednom djelatnošću-izvod iz kaznene 
evidencije ili odgovarajuća potvrda nadležnog organa,  
- dokaz da ponuñač (odgovorno lice u pravnom licu – fizičko lice) nije pravosnažno osuñen za 
krivično djelo iz člana 46 Zakona – uvjerenje (potvrda) organa uprave nadležnog za poslove 
policije (Uprava policije) i uvjerenje (potvrda) nadležnog osnovnog suda da se ponuñač ne 
nalazi u kaznenoj evidenciji toga suda, 



- dokaz da ponuñač (posebno za pravno lice i posebno za odgovorno lice u pravnom licu) nije 
osuñivan za privredni prestup niti mu je izrečena zaštitna mjera zabrane da se bavi odreñenom 
privrednom djelatnošću – uvjerenje (potvrda) nadležnog privrednog suda (izdaje se za period do 
stupanja na snagu Zakona o odgovornosti pravnih lica za krivična djela – »Sl. list RCG«,br. 2/07, - 
19.januara 2007.godine) i 
- dokaz da ponuñač (pravno lice) nije pravosnažno osuñen za krivično djelo iz člana 46 ovog 
Zakona, niti mu je izrečena zaštitna mjera zabrane da se bavi odreñenom privrednom djelatnošću – 
uvjerenje (potvrda) nadležnog privrednog suda (izdaje se za period od stupanja na snagu Zakona 
o odgovornosti pravnih lica za krivična djela – 19. januara 2007.godine). 

•••• Izvod iz sudskog, strukovnog ili trgovačkog registra države u kojoj ponuñač ima sjedište ili važeća dozvola, 
odnosno licenca nadležnog organa za profesionalno obavljanje djelatnosti,  

•••• Dokaz od organa uprave nadležnog za poslove poreza i organizacija penzijskog i zdravstvenog osiguranja 
da je izvršena obaveza plaćanja poreza i doprinosa (dokaz da je izvršena obaveza plaćanja poreza, dokaz da 
je izvršena obaveza plaćanja penzijskog osiguranja, dokaz da je izvršena obaveza plaćanja doprinosa 
zdravstvenog osiguranja) 

•••• Izvještaj o računovodstvenom i finansijskom stanju - bilans uspjeha i bilans stanja odnosno izvještaj 
ovlašćenog revizora, u slučajevima gdje je to zakonom kojim se ureñuju pitanja računovodstva i revizije 
propisano, za poslednje tri godine, odnosno ako je privredno društvo registrovano kasnije, za period od 
registracije, 

•••• Dokaz da pravno lice nije pod stečajem ili u postupku likvidacije-potvrda suda, odnosno nadležnog organa 
države sjedišta, 

•••• Dokaz da plaćanja prema ponuñaču nijesu obustavljena – odgovarajući bankarski izvodi, potvrda ili izjava 
banke čiji je komitent pravno lice o finansijskoj podobnosti ponuñača 

• Izjava ponuñača o tehničkoj opremljenosti: opremi, ureñajima, sredstvima, kadrovima, kapacitetima, načinu 
osiguranja kvaliteta i učešću podizvoñača.  

 
Ukoliko država u kojoj ponuñač ima sjedište ne izdaje navedene dokaze, ovi dokazi mogu biti zamijenjeni izjavom 
ponuñača pod krivičnom i materijalnom odgovornošću, odnosno ukoliko u državi u kojoj je sjedište ponuñača nema 
zakonskih odredbi koje se tiču izjava pod krivičnom i materijalnom odgovornošću, izjavom ponuñača datom pred 
nadležnim sudskim ili upravnim organom ili notarom.  
Ukoliko ponudu podnosi grupa ponuñača, njihova odgovornost je solidarna. Ponuñači su dužni da podnesu pravni akt 
kojim se obavezuju na zajedničko izvršenje ugovora i precizira odgovornost svakog pojedinačnog ponuñača za izvršenje 
ugovora, ako ga dobiju. 
Ukoliko ponuñač angažuje podizvoñača, i ukoliko vrijednost podugovora prelazi 10% od vrijednosti ugovora, ponuñač je 
obavezan da za podizvoñača obezbijedi iste dokaze o podobnosti iz čl. 45 ZJN, kao i ugovor izmeñu ponuñača i 
podizvoñača za dio radova koje će izvršiti podizvoñač. 
Ukoliko ponuñač ne dostavi neki od dokaza o podobnosti predviñenih pozivom za javno nadmetanje i tenderskom 
dokumentacijom, njegova ponuda će biti odbačena kao nepotpuna. 

 

6. Nije dozvoljena mogućnost dostavljanja alternativnih ponuda.  
7. Kriterijum za izbor najpovoljnije ponude je ekonomski najpovoljnija ponuda sa sljedećim 

podkriterijumima: 
• Ponuñena cijena                                                    - max.  70 bodova, 
• Estetske i funkcionalne karakteristike                  - max.  25 bodova, 
• Rok izvoñenja                                                       - max.  5 bodova, 

8. Vrijeme i mjesto uvida u tendersku dokumentaciju (otkupa) 
Tendersku dokumentaciju, uz pisani zahtjev i dokaz o uplati, zainteresovani ponuñači (odnosno njihovi ovlašćeni 
predstavnici) mogu preuzeti svakog radnog dana u prostorijama FC Prenos, Podgorica, Služba za komercijalne poslove od 
11 do 14 sati, počev od dana objavljivanja Poziva. Pravo učešća imaju ponuñači koji izvrše otkup tenderske 
dokumentacije. Za podizanje tenderske dokumentacije potrebno je, uz pisani zahtjev, izvršiti uplatu nepovratne naknade u 
iznosu od:  50 €  na žiro račun FC Prenos, Podgorica, br. 510-7694-44, kod CKB Podgorica (uz napomenu: za tendersku 
dokumentaciju po Pozivu br. 102/08). Za podizanje tenderske dokumentacije ponuñači iz inostranstva vrše uplatu 
nepovratne naknade kod Prve banke Crne Gore Nikšić, (uz napomenu za tendersku dokumentaciju po Pozivu br. 
102/08).  
Instrukcije za plaćanje iz inostranstva: 

                                                                         DEUTSCHE BANK 

           56A: Intermidiary bank:                      DEUTSCHE BANK AG  FRANKFURT 

       SWIFT CODE:DEUTDEFF 

           57A: Account with instiution:              PRVA BANKA CRNE GORE PODGORICA 

       SWIFT CODE:PRVAMEPG 

 



           59: Beneficiary customers:                   ME25535005030000007733 

       EPCG AD – F.C. PRENOS PODGORICA 

       BUL.SVETOG PETRA CETINJSKOG 18 

       PODGORICA 

 
9. Vrijeme i mjesto podnošenja ponude 

Ponude (original i 2 kopije) dostaviti u zapečaćenoj koverti sa naznakama: broja Poziva na koji se ponuda odnosi, i "NE 
OTVARAJ prije zvanične sjednice Komisije za otvaranje ponuda".  
Ponude se  dostavljaju na adresu: 
Elektroprivreda Crne Gore A.D. Nikšić 
Funkcionalna cjelina Prenos 
Bulevar Svetog Petra Cetinjskog br. 18, Podgorica, 
ili, neposredno na arhivi preduzeća do dana 09.09.2008. godine do 1130 časova, u zapečaćenom omotu, kako je dato u 
uputstvu za pripremanje ponude. 
 

10. Vrijeme i mjesto javnog otvaranja ponuda 
Javno otvaranje, na koje su pozvani svi zainteresovani ponuñači (odnosno njihovi ovlašćeni predstavnici) biće održano 
nakon isteka krajnjeg roka za prijem ponuda, 09.09.2008. godine u 1200 časova u prostorijama FC  Prenos, Bulevar Svetog 
Petra Cetinjskog  br. 18,  Podgorica. 
Lica koja prisustvuju otvaranju ponuda moraju, prije početka sjednice, dostaviti Komisiji pismeno punomoćje. 
Ponude dostavljene poslije navedenog roka, kao i one koje nijesu zapečaćene ili su nepotpune, neće se razmatrati. 

 

11. Rok za donošenje odluke o dodjeli ugovora:  30 (trideset) dana od dana otvaranja ponuda. 
12. Kontakt osobe: Vladan Raonić, dipl.ecc., tel. +382(0)20 407-638; Jadranka Šćepanović, dipl.grañ.ing., tel. 

+382(0)20 407-680 
13. Dodatne informacije 

Ponuñač može, u pisanom obliku, tražiti dodatne informacije ili pojašnjenja u vezi sa pripremanjem ponude, najkasnije pet 
dana prije isteka roka za dostavljanje ponude.  
Za potencijalne ponuñače biće omogućen uvid u  projekat dana 22.08.2008. od 9 do 10 časova u prostorijama odjeljenja za 
grañevinsko održavanje F.C. Prenos u Zagoriču. 
Maksimalni rok za završetak radova koji su predmet  nadmetanja je 30 kalendarskih dana od dana uvoñenja izvoñača u 
posao. Maksimalni dozvoljeni avans 30%. 
Minimalni garantni rok za izvedene grañevinske i zanatske radove i upotrijebljene materijale je 24 mjeseca od dana 
primopredaje radova.  
Ponuñač je obavezan da u ponudi dostavi poseban spisak materijala koje namjerava upotrijebiti i ugraditi ukoliko njegova 
ponuda bude prihvaćena. Za iste je obavezan dostaviti odgovarajuće ateste. 
Naručilac zadržava pravo da od svake ispostavljene privremene (15 dana) i okončane situacije zadrži depozit u visini od 
10% od vrijednosti ukupno izvedenih i priznatih radova do isteka garantnog roka. Izvoñač može, nakon ovjerenog 
konačnog obračuna izvedenih radova, umjesto zadržanog depozita dostaviti Naručiocu garanciju banke sa rokom trajanja 
30 dana dužim od garantnog roka za izvedene radove. 
Naručilac zadržava pravo da raskine ugovor i ustupi izvoñenje radova drugom izvoñaču, ako Izvoñač ne obezbijedi stručne 
kadrove i radnu snagu u skladu sa spiskovima koje je dostavio u ponudi, kao i u slučaju da naručilac u toku izvoñenja 
radova utvrdi da kvalitet radova nije zadovoljavajući.    
U slučaju potrebe, sa prvorangiranim ponuñačem biće sprovedeni pregovori o pravnim, tehničkim i finansijskim pitanjima.  
 


